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Szécsényi HIrlap

Béke.
Hol vannak azok a galambok, amelyek 

az elmúlt napokban rászálltak az országhá
zinak ereszére? pedig kell, hogy visszaszáll-
janak, mert a békét ánitjuk. Ahiljuk mindnyá
jan és kivétel nélkül. Most egyetlen feltétel, 
hogy dolgozhassunk. Nekünk dolgoznunk kell, 
mert a nemzet kiépítés munkájában csak az 
nlapfdlaknál tartunk s ez, ha a munkát se
rényen nem folytatjuk. — beázik. Akkor 
pedig kárbavész a munka, sisiíusi fáradsá
gul k. magunk is reményt vesztetlek leszünk 
munkánk sikerében. Mi nem engedtetjük meg 
az állandó közéleli zűrzavart és meddőséget 
melyre bekényszerilelt valami fonák, viszá- 
lyos állapot. Nekünk szükségünk van egy 
zavar nélküli törvényalkotó testületre, vagy 
igaza lenne Koznia Andornak, ki szárnyaló 
versében,metyet szerényen* k rónikának ntvei; 
európai kórságnak nevezi a mai helyzetet, 
mely megfekszik minden európai fórumot, 
ám ne féljünk — mondja — mert azért van 
haladás, mert a haladás vize széles rétegű 
s a kór csirái át nem hatolnak. A költő 
mindég látnoka volt korának. Már Tibullus 
dalainak máguszi erőt tulajdonítottak. Leint, 
vagy igazság e vigasztalás, de a hazafiui 
aggodalom még sem bonthatja ki a bizalom 
szárnyait. Lehet, hogy a kis zenebona nem 
csinál számbavehető kárt, de oly nagy értékek 

vannak kockán, hogy a Hazafiui aggodalom 
mindeneseire jogosult. «

És mily erővel tudnólc mi a közvéleményt 
képviselni ama kérésünk előterjesztésekor a 
hivatottakhoz: hogy kevésbé gyűlöljék egy
mást, mint a hogy szeretik a hazát s találják 
meg a békesség megnyugtató kompromisszu
mát! Nagy önteltség lépne, ha csak hiú 
reményt is táplálnánk, hbgy a közvélemény 
szerény szócsöve, gyöngí s hangját meghall
gatnák? Nagyobb bangóira, erőteljesre, te

kintélyesre, fenségesen hangzóra, — siketek 
maradtak az ur|k. Mit akarna a tücsök, mi
kor az ég menydörög.?. Agyudörgés mora
jába minek muzsikálna bf le a kósza cigány?

A béke galambját tehát nem hesseget- 
jük semerre. Jóst Gyida, öcscse Zsigmond 
hozta forgalomba a tornyai gányó örökéletü, 
fatalista szállóigéjét: valahogy csak lesz, mert 
ugy, hogy még lehngysriett volna, sohasem 
volt Soha még néni illett helyzetre ez a 
bölcs mondás. Valahogy csak lesz. Hogy 
mint lesz, nem tudjuk. Lehet — hiszen még 
esnek csodák — hogy mégis a ház ereszére 
repül a béke galambja. És ez volna a leg
nagyobb croda. Lehet, • hogy lavírozunk a 
bizonytalan vizeken kisebb kárral mint sej- 
tenők; lehet, hogy ezt a müviliart is kibírjuk 
s kilábol belőle a parlátnentarismus, melynek 
csődjét jelentik mindenfelé, ahol az intem 
cíonalismus áramlatai erősebben fújnak.

Csakhogy Tisza István grófnak a társadalom 
tudományi egyesületben múlt hétre esett fé
nyes sikere bizonyítja, hogy a nacionalismus 
még nagy, ért ékes java fajunknak s mi parla
mentarizmusunkat az utolsó ízig védeni tar
tozunk és védeni fogjuk. Többet mondani 
pár* politikai lenne s mi nem foglalkozunk 
politikával. De a béke nagy javait előtárni, 
a viszály nemzetpusztitö veszedelmét hirdetni; 
ki minősítené politikának? A nemzeti érzés 
őrállójának ellenség közeledését hirdető lángja 
ez, vajha meghallanák abban a táborban, tol 
a magyarság faját féltve, virrasztják.

Az udvariasság ligája.
' Ezen is lehet mosolyogni. Ezt is ki le

het nevetni Nem csoda. Iiogy az újságok 
.— széles e világon — nem szalasztók el nr 
alkalmat és kedvükre csufoiódnak az uj li
gán. Az udvariasság ligáját Emberek akik 
ezentúl figa-jel vénnyel a gomblyukukban jár
nak és fogadalmuk következtében kénytele
nek mézédesen mosolyogni, ha valaki a lá
bukra lép. Oh, kitünően kicsúfolliató ez az 
egész dolog. De igazrág nincs a csúfolódás
ban. Mert a formán — a ligába való tömö
rülésen — talán még leltet némi joggal mo
solyogni, ezt talán még lehet kifogásolni, de 
magát a célzatot — a mai emberiségnek az 

A halott búcsú csókja.
Halott csókot küldők homlokodra 
Márvány ajkamról félve hidegen: 
Jer, borulj rá bátran a halottra, 
Utolsó csókja a tied tegyen.

Lezárva már, lezárva két szeme. 
Nevetve többé nem tekint redd; 
Ne tégy, ne légy te hűtlen istene. 
Csókold meg egyszer hideg homlokát.

t I

Bűnhődni hivattam.

Hogy bűnös vagyok 
Az Úr is tudja: 
Vagy lehet- más 
Az ember útja?

I

Ő szabott törvényt
A bűn határán
S teremtett embert 
A halál árán.

//.
Bűnhődni hivattam 
Átkos az én vérem, 
Busuló haragba 
Vesz a veszteségem.

Szivemben siratok 
Halotti fenéje, 
S vágyakozó Ádám 
Bűnre vágyó vére.

Gyártó az én telkem 
Bár tagadom egyre, 
BűnÖsebb mint régen 
Nem méltó keresztre.

Böszörményi-Vargha Géza.

Az életem és koromból.
— Görget emlékiratai. —

Nem kellett volna annyira sietnem mun
kám közzétételével!*)

Igaz, de — a családapa! kötelesség is 
— kötelesség . . .; vagyontalan létemre oly 
időpont állt be nálam, amikor valamit okve-

•) Ai IB52-bcn metklnrt néir.et «lvfrr • rnnS.
A

telten tenni kellett, családom élete föntartá- 
sára.

jártam ugyan egyeo becsületes Kereset 
után, miből családommal együtt megélhes
sek, égből cseppent helyzetemben: de sok 
fáradozás dacára is csak nem akadt. Azon 
mágnásoktól egyébiránt, akiknél bekopogtat
tam, rossz néven venni, hogy jő módjával 
clutasitának, alig lehet. Meg kell azt gon
dolni, tisztességes állású magátfemberre nézve 
mily kényes és alkalmatlan dolog (kivált 
Ausztriában) rendőri felvigyázat alatt inter
nált egyénnel, huzamosb folytonosságot fel
tételező bármily Üzleti összeköttetésbe bo
csátkoznia.

Valamely jó barátomnak terhére esni — 
nem akartam, sőt akkori időben ezt. ha aka
rom vala, sem tehetém, minthogy a még 
éleiben és szabadon megmaradt jó barátim 
közül akkor nem tudtam egyet is, akinek 
nem kellett volna az életnek ugyan e fajta 
viszontagságival magának is megküzdenie.

A császári kormányhoz folyamodni kellő 
tartásért — ellenkezett benső érzésemmel.

Könyvem megvolt írva . . . Kiadó ma
gától kínálkozott . . .

Hanem — igazat szólva — munkám
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udvariasságra való nevelését — csak üdvözöl 
ni és köszönten! lehet ujjongva és áhítattal.

Ma szerencsésen eljutottunk már oda, 
hogy nemcsak a mandarinos liajlongás, nem
csak az udvari eredete, azután bűrokratiku- 
san lapossá és megalázkodóvá leit merev
ség és feszesség tűnt el az emberiség éle
téből, hanem lassankint eltűnnek az összes 
társadalmi formák, a melyek a közös életet 
valamennyire érzékeny emberek számára el
viselhetővé telték, sőt elmés és kíméletlen 
ötletességü társadalmi anarchisták — több
nyire művészek — megteremtették az udva
riatlanság filozófiáját, a kíméletlenség elmé
leti igazolását is és így nemcsak maguk sza
badullak föl minden terhes konvenció nyű
ge alól, hanem fölszabadítottak, szabad ot
rombaságra kapattak egy csomó lökfilkót is, 
akik bo dog fickáiidozást kezdtek abban a 
tudatban, hogy ami Jupiternek szabad, az 
szabad az ökörnek is.

Ámbár: valljuk be, hogy a művészpél
dára és egy nihilista Ötletességnek a bátorí
tására nem is volt nagy szükség. A huszadik 
század embere amúgy: is elég neveletlen volt 
már. Nem csupán az a sokat és joggal föl
panaszolt tónus, amelyekben fiatal emberek 
fiatal leányokkal érintkeznek, hanem az a tó
nus is, amelyben férfiak általában nőkkel, 
még idősebb nőkkel is, sőt az a tónus, a 
melyben umercileii emberek egymással, ut
cán vagy egyebütt érintkeznek: rút, otromba, 
alantas és elviselhetetlen. A párbaj utálatos 
és ostoba intézmény, de ezeknek az utrom- 
basagoknak a lattara néha mégis föl kell 
sóhajtanunk: milyen jó, hogy boldog ifjú
korunkban verekedtünk párszor és milyen jó 
hogy ez az eszköz most is rendelkezésünkre 
áll és milyen jó, hogy ez a pimasz itt a szom
szédomban sejti ezt, — mert érzékeny em
ber számára egyébként igazán elviselhetetlen 
volna minden érintkezés idegen emberekkel

Teijts és hibátlan udvariasságot manap
ság, úgy látszik, csak két tulajdonság adhat 
meg: a gőg és a hit, de mind a kettő csak 

közrebocsátásával mintegy saját nemzetem 
rzerenc’étienségén közvetve nyerészkedni, 
szintén vonakodám egyideig — fájdalom! 
nem eddig, ameddig a nonum prematur in 
anum elve tanácsolta volna. Nyomasztó a- 
nyagi helyzetem sehogy sem engedé.

Máskülönben munkám nem németül és 
nem is ezen, magába véve ugyan jogosult, 
de nem célra vezető modorban, hanem ma
gyarul és azon még az ellenfélt is lehetőleg 
kímélő szellemben. hanem magyarul és azon 
még az ellenfélt is lehetőleg kímélő szellem
ben írva, jelent volna meg, mely a tárgyalt 
események nagyszerűségének is — átlátom 
jobban felelt volna meg. *

Kegyes olvasóim közűi, aki netalán azért, 
hogy nagyon erősen találtam oda mondo
gatni neki, még mindig boszut forral elle
nem: hagyjon föl véle, kérem. Meg van ő 
már boszutva akár csak az által is, hogy 
pár évvel munkám megjelenése után az érte 
kapott írói dij fogytával, még azt is meg
tenni kényszerültem, ami legnehezebben esett, 
t i. tartásért folyamodni a bécsi kormány
hoz. Barátaim azonban ne vegyék zokon e 
lépés! tőlem; mert e valóban kínos lépést 
egyedül a kötött kezű családapa tévé. Poli- 

a legmagasabb potenciájában. A gőgös em
ber úgy lenézi íz embereket, a nagyon erő
sen hivő ember ugy szereli őkel, hogy már 
udvarias tud hozzájuk lenni. A mai társada
lomban éppen ezért két típus van, amelynek 
az udvariasságára bizonyosan lehet számíta
ni: az arisztokrata ésa nazarénus. Ami a 
kettő közé esik;'az tülekedés, taszigálódás, 
tolakodó , tapintatlanság és kíméletlen nyel
veiét.

A feduális berendezkedésű tórsadalmak- 
inkább otthon volt az udvariasság. A jobbágy 
hozzászokott az alázatossághoz, az urak pedig 
maguk között olyan válogatott társaság vök 
lak, amelyben lassan megkellett teremnie a 
finom társas élet törvényeinek. Lassan: ezen 
van itta >uly. Mert ha a keservesen elha
rapózott udvariatlanság afféle polgári bélye
get visel is és ha valóban kísérő jelensége 
is a demokráciának, mégsem tartozik hozzá 
a polgári társadalom berendezkedéséhez. A 
középkorban kialakuló nemesség társadalmi 
szokásai is rettenetesen, vadak és otrombák 
voltak sokáig; a vagyonosodás, az egymás 
u<án következő generációk jóléte finomította 
meg őket és évszázadok tudták csak belőlük 
a rokokó életstílusát fejleszteni. A demokrá
cia, az egész polgári társadalom nagyon fia
tal inig, a teljes kifejlődésétől még messze 
vau; ha nem a gyerekkora ez a mai, akkor 
a kamaszkora, — és van-e formátlanabb és 
faragatlanabb korszaka az embernek a ka
nta szkomál? Pedig? ha demokráciát mondunk, 
akkor ma már a .munkásságot is bele kell 
értenünk. És ha a polgári osztály a maga 
fejlődésének a kamaszkorát éli, akkor a mun
kásságot még csak egy bölcsőben rugdalózó 
Herkules, amely -r valóban úgy is viselke
dik, mint ahogyan azt egy csecsemőkorát élő 
lénytől várja az ember. A kultúrának nincs 
szomjasabb fogyasztója, mint a munkásság 
(in persze általában csak az ipari munkásság 
jöhet számba), a társadalmi kultúra egyelőre 
nem alkalmas tömegcikk a munkásság szá
mára.

> V

í 
tikai jellememnek nincs köze hozzá.

•
Nem lévén sem azon ördögi félisten, 

sem azon félisleiii ördög, akinek engem fel
váltva lefest egy Genfben megjelent liárom 
kötető magyar munka; míg én megbirtam 
tanulni mind azt, amiről az imént emlitém, 
hogy munkám megjelenésekor még nem volt 
tudományom róla: addig bizony sok viz folyt 
el a Dunán,

Az alatt a neki bőszűlten nemzetünknek 
eletére törő .egységes Auslria" politikája már 
meg is termé gyümölcseit, — addig én 
megértem Solferhíot, —

Megértem (Széchenyi ravatalánál) a nem
zetnek rögtönös, mintegy ösztönszeríí meg
térését az 1848. évi magyar politikai hitval
láshoz, melyet elhagynia — nézetem szerint 
— soha sem kellett volna,

megértem az 1861-iki országgyűlést, az 
ő — viszont 1849-iki eszmék télé hajló — 
(belső) többségével.

Hanem azután végje azt is megértem, 
hogy magam le tudok mondani és megnyu
godni bármily nehéz végzetemben.

És valóban le is mondottam, meg is 
nyugodtam.  •

—— H I RE
Ipolykürt űnneoe. Folyó h5 13-án szép 

ünnep színhelye volt Gróf Keglpvich István 
Ipolykűrtl kastélyában. Ugyanis ekkor szen
telték fel a grófi csalid áldozatkészségéből 
készült házikápolnát Főliszteleiidö Laczkó 
András, mikszátfalvai alesperes, Föliszlelen- 
dő Ambró János, Szécsényi róni. kath. lel- 
kész-zárdafőnök, Lórik István bussai r. kath. 
plébános és Baranyay Demeter róni. kath. 
hitoktató segédletével. — Az istentisztelet 
alatt Búcsú Miriska néhány szép egyházi 
éneket adóit elő. A melyet a Szécsényi Tóm. 
kath. leányiskola tanítónője, Klaudia-nővér 
kísért hannóiiiumon. A grófi családon kívül 
jelen voltak gróf Zichy József, gróf Zichy 
Tivadar, gróf Zichy Ágost, gróf Zichy Gyula, 
Pintér Sándor, s a helybeli „Haynald* róm. 
kath. leányiskola és zárdafőnöknője és még 
néhány tanító-nővér. Az ünnepet a grófi csa
lád vendégszerető kastélyában adott csalá
dias jellegű diszehéd zárta lse.

Református Istentisztelet. Folyó hó 12-én 
a helybeli ág. ev. templomban Kovács S. Ala
dár bgyannali református lelkész úgy az it
teni mint a környékben levő református Ili- 
vekrészére istentiszteleteit tartott a mely al
kalomból ág. ev. templom egészen megtelt 
ájtatós hívekkel; —• Istentisztelet után Hu- 
szágh Gyula ag. ev. lelkész látta szives ven
dégül lelkész társát, aki bizonyára örömmel 
tapasztalta, hogy városunk ág. ev. lelkésze 
mily odaadó szeretettel és buzgósággal tel
jesíti hivatását. És figyelme arra is kiterjed, 
hogy a más vallás felekezetekkel a barátsá
gos testvéries jóviszony állandóan felálljon. 
Városunk lakossága Ambró*János róm. kath. 
lelkész és zárdafőnökben valamint Hu szálig 
Gyula ág. ev. lelkészben két oly férfiut nyert 
akik bármely nagyobb város lelkész! kará
ban méltó helyet (ölieitének be.

Választás. Szombaton, 18-an lessz 
városunkban a városház tanácstermében az 
esküdtek és a két üresedésben levő képvi
selő testületi tag választása.

Népies gazdasági el áldás. Bertha István, 
mint a helybeli gazdasági ismétlő-iskola ta
nítója, felolvasást fog tartani folyó évi no
vember hő 19-én este 6 órakor a .Katholi- 
kus Népkör“-btn, a különböző szántásokról 
és a trágyagondozásokról. A felolvasások 
megtartásához Nógrádvármegye kir. tanfel
ügyelője is hozzájárult, melynek különben 
egész sorozata lesz a tél folyamán. Úgy a 

gazdaközönséget, mint a felolvasások iránt 
érdeklődőket ezúton is meghívja az előadó 
tanító. .

A vasárnapi noakatzűnet felfüggesztése 
Szilveszter napján. Az idén december 31-én 
azaz Szilveszter napja vasárnapra esik, mi
nélfogva a törvényes vasárnapi munkaszünet 
fenntartása esetén a kereskedők elesnének 
attól a haszontól, melyet az újévi tömeges 
bevásárlások hajtanak. Ez okból a fővárosi 
kereskedők egyesülete elhatározta, hogy kér 
vénnyel járul a kereskedelmi miniszterhez, 
az idei Szilveszter napján a vasárnapi mun- 
kaszünet .felfüggesztése iránt. Nincs benne 
kétségünk, hogy ezt " méltányol kérelmet a 
miniszter teljesjlcni fogja. Csak annyi hoz
záadni valónk van, hogy a felfüggesztést 
nemcsak a főváros, hanem az egész, ország 
területére terjesszék ki.
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Köftbistonság. Vidékünkön egy idő 
óla a közbiztonság veszélyeztetve van a mi 
tekintetbe véve a csendőrség csekély létszá
mát és rendkívül fárasztó szolgálatát nem is 
csodálható. Ugyanis f. hó 13-4n Buga Fe
renc Szécsényi lakost az őrhalom mellett 
lévő szállásoknál eddig ismeretlen tettes ki
rabolta és 40 korona készpénzét elvitte.

Zaneestak. A Szécsényi iparos és ke
reskedő ifjúság önképző körének vigalmi bi
zottsága f. hó 12-én este 9 órakor rendezte 
a .Hungária* szálló nagytermében az első 
zene estét. — Addig is mig a meghívók szét 
küldetnek tudatja a kör^ vigalmi bizottsága, 
hogy ezen zeneesték minden vasárnap ette 
8 órától 12 óráig tartatnak.

Sörárak ameljaa. A sörgyártás összes 
termelési tényezőinek nagymérvű drágulása, 
különösen az összes nyerstermények, ezek 
között pedig a komló és az árpa áremelke
dése, valamint a munkabérviszonyok rende
zésével járó súlyos terhek a fővárosi serfő- 
zőket arra az elhatározásra b'irták, hogy a 
sörgyártmányok árát november 15-ével álta
lánosan felemeljék és pedig a hordósör árát 
hektoliterenként 2 korona 40 fillérrel, a pa
lacksör árát palackonként két fillérrel. A fő
városi sörgyárak példáját követték a vidéki 
és horvátországi sfríőzők Íf, mélyek a sör 
árát, nov. 15-től való érvénnyel ugyancsak 
2 kor. 40 f.-rel, illetve 2 f.-rel emelték fel.

Nagybirtok változás. Csapó István, föl
dest és béreltyó-újfalui, összesen .1600 kát 
holdas birtokát 1,228.000 K.-ért megvette 
dr. Szőke Jenő, parcellázás céljából.

Átkelőm / Olcsón beszerezni min
dennemű szőnyegeket, női divatkelméket .és 
különböző női divatáru cikkeket. Kézimunka 
különlegességekben nagy választék, — esetleg 
rgygyes kézimunka darabok kikölcsönözhetók 
díjmentesen, a minták ledolgozása iránt.

• Hirschfeld Miksa női divat- és szőnyeg- 
áru-kereskcdőnél Balassagyarmaton, (Fő-út 
Balassa szálló ’ épületben.)

Szombaton, folyó hó 18-íd, este 
as „Orosslá.n“ vendéglőben nagy 
dissnótor.

^csarnok =
Jámbor vilit klek Srécsinyben.
Tagadhatatlanul sok okunk ven rá ne

künk nagyvárosiaknak, hogy szánakozó mo
sollyal, őseinktől öröklött nemes büszkeség
gel sajnáljuk le a hozzánk elvetődő jámbor 
vidékieket. •• . . • i •

7 Rögtön megismerjük, lingy ki közöttünk 
az előkelő idegen.

. íme néhány ismertelőjel:
■ Feltétlenül’ körülményeinkkel ismeretlen 

idegen az, aki jó. ruhában mer megjelenni 

a Fő-utcán, nem sejtve, hogy a hentesbol
tokból véreslével nyakon öntik.

Bizonyosan idegen az, aki finom cipő
ben mer járkálni aszfaltunkkon, nem számít
va arra, hogy a Tátrák domborművű térké
péhez hasonló, városunkat keresztül szelő 
megyei utón levő kövezetünk vagy kavics- 
zatunk felszakitja a lábbelijét.
— Kétségtelenül idegen az, aki a Pokorny 
kereskedőnek botosokkal- és tűzoltósapkával 
teli rakott kirakata- vagy pedig a Schlesin- 
ger-ezég Üresen kitett Kováid dobozai előtt 
félórákig el tud bámulni,: abban a boldogító 
tudatban, hogy ő most valami újat fog fel 
felfedezni.

Egyszóval, mi könnyen megismerjük és 
teljes joggal lesajnáljuk a jámbor vidékieket.

A napokban szintén elvetődött hozzánk 
két vidéki úr. Sorra járták városunk neve
zetességeit, azután vendéglőbe térnek. Sem
mi kétség, ezek idegenek, bort mertek ren
delni a szerencsétlenek. Iszszák a keserű lő
rét, de a jókedvük nem akar fokozódni, csak 
a boszuságuk nő.

. Oszevesznek egy szomszéd asztálnál ülő 
társasággal, tépett ruha,.betört fej a mulat
ság vége. Ismét semmi kétség, hogy ezek 
idegenek, nem tudják, hogy a mai nagy rend 
mellett ilyesmi nálunk már meg nem történ
hetik. »

Mikor a vendéglős a dulakodás jogi kö
vetelményeire .figyelmessé teszi őket, sietve 
a vasútra hajtatnak s eltávoznak.

Minél közelebb érnek fatomyos hazájuk
hoz, annál közelebb férkőzik a félsz az egyik 
szivéhez. Mit szól az ő bekötött fejéhez, té
pett ruhájához a felesége, aki bizonyosan 
kardos, sőt a XX századiasan szólva revol- 
veres menyecske.

Hopp! mentő gondolat! Egy közeli fa
luban leszáll a félénk út1 a vasútról. Barát
jával együtt elfogyasztja *1 Szécsényből ma
gával, vitt 5 kiló almát, hogy otthon felesé
gének ne legyen mit a fejéhez vágnia. Az
után begyalogol vissza Szécsényben, egye
nesen orvoshoz megy látleletet kérni tőle, 
hogy egy gémes-kútnál inni akart, megbot
lott s a vödör telt oly szörnyű rombolást a 
fején és ruháján. Ez jó mentség lesz a fele
séggel szemben.

Az orvos kiállítja az írást, s hat koro
nát kér.

Az előkelő idegen sokalja az összeget, 
s kifogást keres.

— Bocsánat doktor úr, — én dl-val és 
y-nal írom a nevemet.

Az orvos sző nélkül visszaveszi az írást 
összetépi s újat ir ch-val és y-nal.

— Tessék parancsolni, most a kétszeres 
munka dija 12 korona.

A nemes úr fizetett, mint egy gavallér, 
olyan apró pénzel, mint a köles.

Semmi kétség, hogy ez az úr előkelő 
idegen volt. —yL

Szerkesztő üzenet.
K, /. Budapest. írásait köszönjük s kér

jük továbbra is azokat címünkre feladni. — 
Műit lappéldányunk mind el kelt azért nem 
küldhettünk egynél többel.

B. K G. Verseit sorra vesszük és igen 
köszönjünk.

Szerkesztésért a kiadó felelős.

646-1911,

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 

évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a bgyarmati tír. törvéoy- 
széknek 1909 évi 7365, 8107 909 és 6926/911 
számú végzése következtében dr. Kertész 
Arnold ügyvéd által képv Szécsényi Népbank 
javára 125 K. 58 K. és 56 K. s jár erejéig 
1911. évi szept. hó 2-án foganatosított kíe- 
légitési végrehajtás utján le- és felülfoglalt 
és 3832 koronára becsült következő ingósá
gok, u. m ; 4 drb sertés, 1000 vályog, 3 
kocsi, 1 szecskavágó, 2 szakeke, 1 borjú, 1 
szeleid rosta és egyébb ingóságok nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Szécsényi tírf járás
bíróság 1909-ík évi V. 6736 számú végzése 
folytán 125 kor. tőkekövetelés, ennek 1909. 
évi május hó 8 napjától járó 6*> karilalaí, 

váltódij és eddig összesen 104 kor-bán 
58 kor. tőke 1908 május 22-től &'• kamata 
34 k 46 f. és 56 k. tőke 1911 márc. hó 30- 
tól 6*/a kamatai 33 k biróilag már megálla
pított 2 árverés kitűzési díj 6 kor. 80 fillér 
költségek erejéig, Pusztatercsen leendő meg
tartására 1911. évi november hó 20-ik nap
jának délutáni 2 órája határidőül Lilüzeiik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108 
§-ai érleimében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságo
kat mások is le-és felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1908. évi LX1. t.-cz. 20. §-a érteimében 
ezek javára is elrendeltetik. •

Kelt Szécsény, 1911. évi nov. hó 4.
kir. bír. végrehajtó.
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Naponta friss thea sütemények kaphatók!
Kalmár. István cukrászdájában.

értesítés !

Glattstein Adolf, Szécsény
- - I Z I ~

könyvnyomdája, könyv- és papirkereskedese
M. kir. dohány- és szivarárudaja.

■ Ajdnjlom dúsan felszerelt 
üzletemet mindenféle pa- 
pírok - te teleti könyvekben

Nagy választók kredenc-, 
selyem- és író papírokban 

irodai- es rajzeszközökben.

Friss csapolásu Dréher-sör!

ÉRTESÍTÉS!

---------- ~ ~ ~ V ~ -  „ ~ -

Elsőrendű tisztán közeit borok!

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozni, miszerint Szécsényben az 

„Oroszlán” vendéglőt és kávéházat 
kibéreltem, százon némi átalakítást eszközölve megfele
lően rendeztem be.-' c

Legfőbb törekvésem lesz a tjagyérdemO közönség becses igényeit minden 

tekintetben kielégíteni. — Magamat a nv é. közönség b. pártfogásába ajánlva vagyok

.. teljes tisztelettel

J> ’ LENGYEL SÁNDOR,
• * • * r < .

, vendéglős.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives 
údomására adni, hogy

szoba-fűtéshez kiválóan alkalma. pagashöfoku
elsőrendű povmentea porosz darabos, kocka 
vagy dió-kőszenet mm -ként 3 kor. 20 f -ért, 
la. légszeszgyári drb.-os koaxot 4 kor. 80 f.-ért, 
la. „ dió „ 5 koronáért

Legalább Is 16 mm. vételnél házhoz szállitya 
ajánlok. 7

A nagyérdemű közönség szives megrendeléseit kéri .teljes tisztelettel

TEPPER ADOLF,

n a p t á r a k.

Megjöttek: 

- W ? 
az 1912. évi

ndplldlUll .

GLATTSTEIN ADOLF 
könyvnyomdájában

SS zó os ó uxrli od«

Nyomatott Glattstein Adolf könyvnyomdájában. Szécsény.


